Gyngor Gymimed llmbadriy Gommuntty Coumetl

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 25/2/2019
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 25/2/2019

Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Carys Davies, Roger Dobson, Brian Potter, Elfed
Jones, Jack Longman, Dei Owens, Vic Ensor, Kevin Barnett, Peter Cross, Cyng/Cllr Aled Jones,
Cyng/ClIr Richard Jones

Yn Bresennol / In Attendance: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Arthur Griffith (Cyfieithu/Translation),
Richard Foxhall (Horizon)

Ymddiheuriadau / Apologies: Enid Jones

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb oedd yn bresennol. Nodwyd
bod y cyfarfod yn hwyrach na’r arfer oherwydd argaeledd aelodau. Croesawyd yr aelodau
newydd i'w cyfarfod cyntaf.

Nodwyd tristwch y cyngor wrth glywed am brofedigaeth Mrs Jill Griffiths. Roedd yn
wirfoddolwraig gweithgar iawn yn y pentref am nifer o flynyddoedd ac yn aelod blaenllaw o
nifer o grwpiau a mudiadau yn y gymuned.

The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed. It was noted that
the meeting was a week later than usual due to availability of members. The new members
were welcomed to their first meeting.

The council was saddened to hear of the passing of Mrs Jill Griffiths. She was a hardworking
volunteer in the village for many years and a key member of many groups and organisations
in the community.

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Roger Dobson — Wylfa Newydd (caniatad arbennig / special dispensation)
Richard Jones — cynllunio/planning
Carys Davies — cynllunio 25 Castellior planning

9 Wylfa Newydd

Cafwyd ddiweddariad gan Richard Foxhall o sefyllfa bresennol y safle a’r cvmni. Nodwyd bod
y cais DCO yn parhau a bydd rhai aelodau staff ynghlwm a’r gwaith yn aros nes bydd y broses
wedi ei gwblhau. Cafwyd gadarnhad bydd gwaith o gynnal a rheoli y safle ac eiddo yn parhau.
Bydd mwy o wybodaeth unwaith bydd manylion wedi’'i gadarnhau. Diolchwyd i Richard Foxhall
am ei amser ac am ddod i'r cyfarfod. Bu iddo adael am 7.40.

Cafwyd grynodeb gan Roger Dobson o’r hyn sydd yn digwydd gyda’r broses DCO, y
gwrandawiadau a’r ymweliadau a’r safle.

Richard Foxhall gave an update on the current situation regarding the company and the site.
It was noted that the DCO application was continuing and that some members of staff involved
with the application will remain until the process has been completed. Confirmation was given
that site and property maintenance and management will continue on site. More information
will follow as details are confirmed. Richard Foxhall was thanked for his time and for attending
the meeting. He left at 7.40.

Roger Dobson gave a summary of current activities relating to the DCO, the hearings and the
site visits.
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4.2

4.3

4.4

4.5

Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Carys Davies eiliwyd gan Elfed Jones.
The minutes were confirmed correct. Proposed by Carys Davies seconded Elfed Jones.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

Caniatad Arbennig / Special Dispensation

Cadarnhawyd bod y pwyllgor safonnau wedi cynnig peidio a pharhau a'’r ceisiadau wrth
gydnabod sefyllfa presennol y prosiect. Roedd yr aelodau perthnasol yn hapus a’r
argymhelliant.

It was confirmed that the standards committee had proposed not to go ahead with the
applications acknowledging the project’s current situation. The relevant members were happy
with the recommendation.

Parth 20mya a Chroesfannau / 20mph Zone and Crossings

Dim diweddariad. Nodwyd siom yr aelodau nad oedd unrhyw gamau wedi eu cymryd erbyn
hyn a’u bod yn bryderus am ddiogelwch. Aled Jones i wahodd Huw Percy i gyfarfod nesaf y
Cyngor. Richard Jones i gysylltu hefyd. Mae angen rhoi sylw i’r mater, mae cyfarfodydd wedi
eu cynnal gyda’r chwe cynghorydd sirol ar gyfer ardal Llanbadrig a Mechell ac nid oes unrhyw
weithredu fyth. Cytunodd Roger Dobson byddai yn cylchredeg ei adroddiad ar y mater eto er
gwybodaeth. Nodwyd bod grwp trigolion Tregele wedi bod yn gefnogol iawn o leihau cyflymder
cerbydau yn y pentref ac wrth y garej a bod yr heddlu hefyd wedi bod yn gefnogol i’r syniad.

No update. Members’ disappointment was noted that no steps had been taken as yet and that
concern for safety remained. Aled Jones to invite Huw Percy to the next Council meeting.
Richard Jones to also make contact. The matter requires attention, meetings have been held
with the six county councillors for Llanbadrig and Mechell and there is still no action. Roger
Dobson agreed to circulate his report on the matter again for information. It was noted that the
Tregele residents’group had been very supportive of reducing the speed limit within the village
and by the garage and that the police had also been supportive of the idea.

Cyfarfod Cyhoeddus / Public Meeting

Cafwyd grynodeb o'r cyfarfod gan Derek Owen. Nodwyd nifer o bobl wedi mynychu’r cyfarfod
a’i fod wedi bod yn gyfle i didolch i'r asiantaethau statudol am eu gwaith hyd yma. Mae’r gwaith
yn parhau dros y flwyddyn nesaf er mwyn ceisio gwella safon y dwr eto er fod canlyniadau
2018 wedi bod yn ffafriol.

Derek Owen gave a summary of the meeting. He noted that a number of people had attended
the meeting and that it had been an opportunity to thank the statutory organisations for their
work to date. Work is to continue for the next year in order to try and further improve the water
quality from the 2018 favourable results.

Siapio Cymunedau / Place Shaping
Cafodd y cyfarfod ei ohurio oherwydd tywydd gwael. Gobeithir bydd mwy o wybodaeth erbyn
y cyfarfod nesaf.

The meeting had been cancelled due to bad weather. It is hoped that more information will be
available for the next meeting.

Llyfrgell Cemaes Library

Nododd Aled Jones na fyddai'r llyfgrell ar agor heddiw os na fyddai arian wedi ei ddiogelu
tuag at y fenter. Y cynllun blwyddyn yn ol oedd i ddiogelu arian drwy gytundeb 106 gan Horizon
i diogelu dyfodol y gwasanaeth. Nid yw hyn yn bosib mwyach. Cadarnhaodd Aled Jones ei
fod wedi diogelu peth arian gan Horizon a Magnox yn ogystal a chyfraniad y Cyngor Cymuned
ar gyfer y flwyddyn ariannol yma.
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Nododd Roger Dobson ei fod wedi derbyn y ffigyrau diweddaraf gan CSYM yn ymwneud a’r
llyfrgell a bod angen dod i gytundeb yn y lle cyntaf ydi'r gymuned eisiau cadw llyfrgell? Ac yn
ail beth am ddyfodol yr adeilad bresennol? Trafodwyd y cyfleusterau eraill sydd ar gael yn'y
pentref yn barod a’r pwysigrwydd o beidio a sathru ar draed eraill. Cytuno bod angen datblygu
cynllun i'w gyflwyno i’'r gymuned mewn cyfarfod cyhoeddus. Cytuno byddai Roger Dobson,
Vic Ensor, Peter Cross, Kevin Barnett ac Aled Jones yn cwrdd i drafod ymhellach ac adrodd
yn ol i’r cyfarfod nesaf cyn trefnu cyfarfod cyhoeddus.

Aled Jones noted that the library would not be open today had funding not been secured
towards the venture. The plan a year ago was to secure funding through the Wylfa Newydd
Section 106 agreement to safeguard the service. This is no longer possible. Aled Jones
confirmed that he secured funding from Horizon, Magnox and the Community Council this
financial year.

Roger Dobson noted that he was in receipt of the most up to date figures from IACC regarding
the library and that an agreement was needed in the first instance as to whether or not the
community wanted to keep a library, and secondly what about the future of the present
building? The availability of other facilities was discussed and the importance not to detract
from other provision. Agreed the need to develop a plan to be presented to the community at
a public meeting. Agreed that Roger Dobson, Vic Ensor, Peter Cross, Kevin Barnett and Aled
Jones meet to discuss further and report back to the next meeting before arranging a public
meeting.

Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report

Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod gan Carys Davies gan nodi bod gwaith yn dod yn ei flaen yn y
fflat a gobeithir byddai yn barod i'w osod yn fuan. Mae arwydd newydd ar y gweill at gyfer
gwaelod Allt Castellior. Bydd peiriannau sychu dwylo yn cael eu gosod yn nhoiledau’r stryd
yn fuan er mwyn torri ar gostau cynnal. Deallwyd bod cynrychiolaeth o Jones Peckover wedi
ymweld a Piar Bach ar ran y Goron ac mae disgwyl adroddiad maes o law.

Carys Davies gave an overview of the meeting noting that work at the flat was coming along
well and that it was hoped it would be ready to let soon. A new sign is in the pipeline for the
bottom of Allt Castellior. Hand dryers will be installed in the street toilets soon to reduce
running costs. It was understood that a representative from Jones Peckover had visited Piar
Bach on behalf of the Crown Estate and a report is expected soon.

Rheolaeth yr Harbwr / Harbour Management

Cafwyd ddiweddariad gan Roger Dobson. Mae’r system CCTV wedi ei osod erbyn hyn.
Gobeithir byddent yn fyw o fewn y mis nesaf. Nodwyd bod y broses o ymgeisio am safle yn yr
harbwr wedi ei ffurfioli erbyn hyn a bod y wybodaeth wedi ei gylchredeg i’r aelodau drwy ebost.
Nodwyd bod rhan o wefan y cyngor wedi ei glustnodi at ddefnydd yr harbwr os am rannu
unrhyw wybodaeth perthnasol.Cadarnhawyd gyda chefnogaeth y cyngor llawn na fyddai codi
ffi ar y Charles Henry Ashley am safle yn yr Harbwr.

Diolchwyd i Roger Dobson am ei adroddiad ac fe ddosbarthwyd copiau er gwybodaeth.

Roger Dobson gave an update. The CCTV system has now been installed and it is hoped to
going live within the next month. It was noted that the process to apply for moorings had been
formalised and that the information had been circulated to the members by email. It was noted
that there was a section of the council’s website earmarked for the use of the harbour should
the committee wish to share relevant information. It was confirmed with the support of the full
council that the Charles Henry Ashley would pay no mooring fee in the harbour.

Roger Dobson was thanked for his report and copies distributed for information.
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Pwyllgor vy Pentref a Thregele / Village Committee and Tregele

Cafwyd wybod gan Kevin Barnett bod trigolion Tregele yn pryderu am gerbydau yn parcio ar
y glaswellt gyferbyn a’r garej yn Tregele. Gofynnwyd i'r cynghorwyr sirol gymryd y mater a
datrys y broblem gan mai tir CSYM ydyw.

Nodwyd bod CSYM ar ganol gweithio ar dai cyngor yn yr ardal. Cytuno bydai Aled Jones yn
cysylltu a’r adran da ii gael sicrwydd y byddent yn ail wneud unrhyw waith tirlunio fel bod
angen ar ddiwedd y gwaith.

Mae trigolion Tregele yn bryderus am y nifer o eiddo gwaga di-ddefnydd ar gyrion y pentref.
Mae straeon ynglyn a dyfofol yr adeiladau yma erbyn hyn gyda ansicrwydd ynglyn a datblygiad
Wylfa Newydd.

Cafwyd ddiweddariad gan Elfed Jones ynglyn ag arwydd newydd ar gyfer Allt Castellior a
meinciau newydd ar gyfer Tywyn a’r rheini sydd i’'w ail-leoli i'r pentref.

Nododd Peter Cross ei fod yn gweithio ar y rhifyn diweddaraf o Lais Cemaes a gobeithir iddo
fod yn barod i'w ddosbarthu erbyn diwedd Mawrth. Gobeithiai bydd pedwar rhifyn yn cael eu
hargraffu eleni.

Kevin Barnett reported concerns regarding parking on the grass verge opposite the garage at
Tregele. The county councillors were asked to take on the matter and address the issue as it
is county council land.

It was noted that IACC are undergoing work on the council houses in the area. Agreed that
Aled Jones contact the housing department to confirm that they will reinstate any landscaping
as necessary at completion of the work.

Tregele residents are concerned at the number of empty and disused properties on the
outskirts of the village. There is some speculation as to the future of these deteriorating
buildings now with the uncertainty of Wylfa Newydd.

Elfed Jones gave an update on the new sign for Allt Castellior and the new benches for Tywyn
and those to be relocated to the village.

Peter Cross noted that he is working on the latest issue of Cemaes Voice and that it is hoped
to be distributed at the end of March. It is hoped that four issues will be printed this year.

Cynllunio / Planning
Ceisiadau / Applications
- 25 Castellior (HPP/2019/20) — dim sylwadau / no observations
- Wylfa Newydd (SPC) (38C310F/EIA/ECON) — cais wedi tynnu nol / application
withdrawn
- Beach House (FPL/2019/15) - *drwy ebost — dim sylwadau ychwanegol ond gobeithio
byddai CSYM yn ystyried sylwadau cymdogion lleol / *by email - no additional
observations but hope that IACC consider observations by near neighbours.

Penderfyniadau / Decisions
Dim/None

Gohebiaeth / Correspondence
Dim/None

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

Pabi/Poppies

Cytuno dylid tynnu’r addurniadau mawr i lawr au cadw ar gyfer mis Tachwedd nesaf.
Agreed to take down the large decorations to keep for next November.




11.2  Facebook
Gofynnodd Peter Cross a fyddai unrhyw wrthwynebiad iddo sefydlu proffil fel cynghorydd.
Trafodwyd pryderon a pheryglon sefydlu dalen o’r fath nid yn unig i’r unigolyn ond hefyd i’r
Cyngor.

Peter Cross asked whether there was any objection to him setting up a profile as a councillor.
The concerns and dangers of having such a page was discussed, not only to the individual
but also the Council.

11.3  Gwastraff Niwclear / Nuclear Waste
Nodwyd pryder bod Ynys Mon wedi ei gynnwys ar fap o ardaloedd posib ar gyfer storio
gwastraff niwclear. Nododd Aled Jones bod polisi Prydeinig yn nodi bod rhaid i'r cymunedau
fod yn fodlon derbyn y gwastraff. Nid yw CSYM yn barod i wneud hynnu, nac erioed wedi bod
yn barod i wneud hynnu. Gobeithir bydd mwy o wybodaeth am yr ymgynghoriad yn fuan.

Concern was noted that Anglesey had been included on a map of possible sites for nuclear
waste storage. Aled Jones noted that UK government noted that the host community had to
be willing to accept the waste. IACC are not ready to accept such waste neither have they
ever been. It is hoped that more information will be available regarding the consultation soon.

12 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun Mawrth 18, 2019 am 7 o’r gloch.
Gobeithir bydd Dani Robertson (Awyr Dywyll) yn bresennol i drafod y cynllun.

The next meeting will be held on Monday evening March 18, 2019 at 7pm.
It is hoped that Dani Robertson (Dark Skies) will be present to discuss the scheme.

Bu’r cyfarfod orffen am 21.20 / The meeting closed at 21.20
CET02/2019

Arwyddwyd / Signed
Derek Owen
Cadeirydd/Chair



